
唐詩 TANG SHI – 300 TANG POEMS

An anthology of 320 poems. Discover Chinese poetry in its golden age and some of the 
greatest Chinese poets. Tr. by Bynner (en). 

Tangshi I. 1. (29) 韋應物WEI YINGWU

A POEM TO A TAOIST HERMIT CHUANJIAO MOUNTAIN

My office has grown cold today; 
And I suddenly think of my mountain friend 
Gathering firewood down in the valley 
Or boiling white stones for potatoes in his hut.... 
I wish I might take him a cup of wine 
To cheer him through the evening storm; 
But in fallen leaves that have heaped the bare slopes, 
How should I ever find his footprints!
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